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Lea las siguientes instrucciones atentamente antes de usar el producto. Guarde este manual 

para referencias futuras o nuevos usuarios.

1. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
· Siga atentamente estas instrucciones de seguridad cuando use el producto.

· Asegúrese de que el voltaje de red coincida con el voltaje especificado en la etiqueta de 

clasificación del producto y de que el enchufe tenga toma de tierra.

· Este producto está equipado con un enchufe con toma de tierra para reducir el riesgo de 

descarga eléctrica. Si el enchufe no encaja en la toma de corriente por completo, contacte con

un técnico especializado. No altere el enchufe ni use adaptadores de corriente.

· No sumerja el cable, el enchufe o cualquier otra parte fija del grill en agua o cualquier otro 

líquido. No exponga las conexiones eléctricas al agua. Asegúrese de que tiene las manos 

completamente secas antes de tocar el enchufe o encender el grill.

ADVERTENCIA: si el grill cae accidentalmente en agua, desconéctelo inmediatamente. ¡No 

toque el agua!

· Inspeccione el cable de alimentación regularmente en busca de daños visibles. Si el cable 

presenta daños, debe ser reparado por el Servicio de Asistencia Técnica oficial de Cecotec para 

evitar cualquier tipo de peligro.

ADVERTENCIA: no use el producto si el cable, el enchufe o la estructura presenta daños o si 

no funciona correctamente, ha sufrido alguna caída o ha sido dañado.

· No retuerza, doble, estire o dañe el cable de alimentación. Protéjalo de bordes afilados 

y fuentes de calor. No permita que el cable toque superficies calientes. No deje que el cable 

asome sobre el borde de la superficie de trabajo o la encimera.

· El aparato no está previsto para su operación por medio de un temporizador externo o un 

sistema de control-remoto separado.

· Apague y desenchufe el producto de la fuente de alimentación cuando esté siendo usado y 

antes de limpiarlo. Tire del enchufe para desconectarlo; no tire del cable.

· Este producto está diseñado exclusivamente para uso doméstico. No es apropiado para usos 

comerciales o industriales. No lo use en exteriores.

· No use accesorios que no hayan sido recomendados por el fabricante, ya que podrían causar 

lesiones o daños.

· El aparato no debe ser usado por niños desde 0 hasta 8 años. Este aparato puede ser usado por 

niños de 8 años de edad y mayores de 8 años si están continuamente supervisados.

· Este aparato puede ser usado por personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales 

reducidas, o con falta de experiencia y conocimiento si están supervisados o han recibido 

instrucción concerniente al uso del aparato de una forma segura y entienden los riesgos que 

este implica.

· Supervise a los niños para asegurarse de que no jueguen con el producto. Es necesario dar una 

supervisión estricta si el grill está siendo usado por o cerca de niños.

· Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de los niños de edad inferior a 8 años.

· Sitúe el producto en una superficie seca, estable, plana y resistente al calor.

· No use el producto bajo las siguientes circunstancias:
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- Dentro o encima de cocinas eléctricas o de gas, hornos calientes o cerca de fuego.

- Sobre superficies blandas (como alfombras) o donde pueda volcarse durante su uso.

- En exteriores o áreas con altos niveles de humedad.

- Cerca o bajo materiales inflamables (como cortinas, trapos, cortinajes, paños, etc.) o bajo 

armarios de cocina.

· La limpieza y el mantenimiento del producto ha de realizarse de acuerdo con este manual de

instrucciones, para asegurar el correcto funcionamiento de la plancha. Apague y desenchufe 

el producto antes de moverlo o limpiarlo. Deje que se enfríe completamente antes de limpiarlo 

o guardarlo.

· La limpieza y el mantenimiento de usuario no deben realizarse por niños.

· Guarde el producto y su manual de instrucciones en un lugar seco y seguro cuando no vaya a

ser usado.

· La temperatura de las superficies accesibles podría ser alta mientras se usa la plancha y 

podría causar quemaduras. No toque las superficies calientes mientras la plancha esté en 

funcionamiento e inmediatamente después. Use las asas del producto.

2. PIEZAS Y COMPONENTES

1. Asa

2. Pestillo de cierre y apoyo

3. Luz de encendido

4. Luz de alcance de temperatura

5. Rueda de temperatura

6. Botón de apertura 180º

7. Saliente viertegrasas

8. Recogegrasas

9. Placas calefactoras reversibles

10. Botón de extracción de placas

3. ANTES DE USAR
· Este producto presenta un embalaje diseñado para protegerlo durante su transporte. Saque 

el grill de su caja y guarde la caja original y otros elementos del embalaje en un lugar seguro.

Le ayudará a prevenir daños en el producto si necesita transportarlo en el futuro. Si desea 

deshacerse del embalaje original, asegúrese de reciclar todos los elementos correctamente.

· Limpie las placas de la plancha con una esponja o un trapo húmedo.

· Seque las placas con un trapo o papel de cocina.

· Para conseguir resultados óptimos, cubra ambas placas con un poco de aceite.

NOTA: puede que perciba un ligero olor a quemado o humo cuando use la plancha por primera 

vez, causado por el exceso de lubricantes del proceso de fabricación. Esto no afectará a la 

seguridad del producto.
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4. FUNCIONAMIENTO
· Cierre el grill y enchúfelo a la fuente de alimentación. Notará que la luz indicadora roja se 

enciende, señalando que el grill está en funcionamiento.

· Gire la rueda de temperatura en el sentido de las agujas del reloj para ajustar la temperatura 

según sus preferencias. Pruebe una posición media al principio y ajuste la temperatura a su 

gusto en los próximos usos.

· La luz indicadora verde se encenderá, señalando que el grill está precalentando. Alcanzar 

la temperatura deseada llevará entre 3 y 5 minutos. La luz verde se apagará una vez haya

alcanzado la temperatura deseada.

· El grill está listo para su uso.

Grill de contacto
· Gire la rueda de temperatura hasta la posición deseada.

· Prepare hamburguesas, carne deshuesada y cortes finos de carne u otros alimentos, y sitúelos 

en la placa calefactora inferior.

· Baje la placa calefactora superior, dejando el pestillo de cierre a mitad, para que las placas

calefactoras no lleguen a tocarse.

· Cuando la comida esté lista, use el asa para abrir el grill. Retire la comida con la ayuda de una

espátula de plástico. No use pinzas de metal o cuchillos en el grill, ya que podrían dañar el

recubrimiento antiadherente de las placas calefactoras.

· Use el grill como un grill de contacto para cocinar hamburguesas, piezas de carne deshuesada y 

cortes finos de carne o verdura.

· Use el grill como un grill de contacto cuando quiera cocinar algo en poco tiempo o busque una

forma más sana de cocinar.

Grill con prensa
· Gire la rueda de temperatura hasta la posición deseada.

· Prepare sándwiches y colóquelos al fondo de la placa calefactora inferior.

· Cierre la placa calefactora superior para presionar el sándwich uniformemente. La placa

superior debe estar completamente bajada para cocinar sándwiches.

· Cocínelos de 3 a 6 minutos o hasta que se doren. Ajuste el tiempo a su gusto.

· Cuando el sándwich esté listo, use el asa para levantar la placa superior. Retire el sándwich con
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la ayuda de una espátula de plástico. No use pinzas de metal o cuchillos en el grill, ya que podrían 

dañar el recubrimiento antiadherente de las placas calefactoras.

· Use el grill como prensa para preparar sándwiches, pan y quesadillas.

· El grill ha sido diseñado con un asa y bisagras especiales que le permiten adaptarse a cualquier 

grosor de los alimentos. Puede cocinar fácilmente cualquier tipo de alimento, desde una patata a 

rodajas finas hasta un filete grueso de lomo con resultados óptimos.

· Cuando cocine más de un tipo de alimentos al mismo tiempo, es importante que el grosor de

los alimentos sea constante, para que la placa calefactora superior pueda cocinar todos los

alimentos por igual.

Grill abierto
· Ponga el grill en una superficie plana y limpia.

· Coloque su mano izquierda sobre el asa y, con su mano derecha, apriete el botón de apertura

situado a la derecha de la bisagra. Levante la placa calefactora superior hasta que descanse

sobre la encimera.

· Use el grill abierto para cocinar hamburguesas, filetones, carne de ave (no se recomienda cocinar

pollo con hueso, ya que no se cocinará uniformemente en el grill abierto), pescado y verduras.

· Cocinar en el grill es la manera más versátil de usar este producto. En esta posición, la superficie

de cocinado dobla su tamaño.

· Puede cocinar distintos tipos de alimentos sin mezclar sus sabores o grandes cantidades del

mismo tipo de alimento.
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Pies extraíbles· Si quiere retirar el exceso de grasa fácilmente, puede abrir los pies extraíbles en 

la base del producto.

Extracción de las placas calefactoras
· Desconecte el grill y deje que se enfríe por completo antes de retirar las placas calefactoras.

· Ponga el grill en una superficie plana y limpia.

· Coloque su mano izquierda sobre el asa y, con su mano derecha, apriete el botón de apertura

situado a la derecha de la bisagra. Levante la placa calefactora superior hasta que descanse

sobre la encimera.

· Localice los botones de extracción enfrente de la placa. Presione el botón con firmeza y la placa 

subirá ligeramente. Coja la placa con ambas manos, desengánchela de las piezas de metal y 

levántela de la base. Presione el botón de la otra placa calefactora y proceda de la misma manera.

· Las placas calefactoras son reversibles.

5. LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
· Desconecte la plancha y deje que se enfríe antes de proceder con su limpieza. Resulta más 

fácil limpiar el producto si está ligeramente caliente. No lo sumerja en agua ni lo lave en el

lavavajillas.

· Limpie las placas de la plancha con un trapo suave para retirar los restos de comida. Si hay

algún alimento pegado a las placas, humedézcalo con agua caliente mezclada con detergente 

y limpie las placas con un estropajo no abrasivo.

· Puede extraer las placas y lavarlas individualmente en el lavavajillas.

· No use materiales abrasivos que puedan arañar o dañar el recubrimiento antiadherente.

· Limpie el exterior de la plancha únicamente con un trapo húmedo. No limpie el exterior con 

estropajos abrasivos, ya que podrían dañar el acabado. No sumerja el producto en agua o 

cualquier otro líquido.

· No lave el producto en el lavavajillas.

· Extraiga y limpie el cajetín recogegrasas tras cada uso. Limpie el cajetín con agua caliente 

y jabón. Evite el uso de estropajos o detergentes fuertes, ya que podrían dañar su superficie. 

Aclare el cajetín, séquelo por completo con un trapo suave y seco y vuelva a colocarlo en su 

lugar.

· Guarde el producto en un lugar fresco y seco.

· Puede utilizar la pinza de cierre para mantener las placas unidas con el fin de

guardar el producto en posición vertical.
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6. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
· Referencia del producto: 03026

· Potencia: 2000 W

· Voltaje y frecuencia: 220-240 V ~ 50-60 Hz

· Made in P.R.C. | Diseñado en España

7. RECICLAJE DE ELECTRODOMÉSTICOS
La directiva europea 2012/19/UE sobre Residuos de Aparatos Eléctricos y 

Electrónicos (RAEE) especifica que los electrodomésticos no deben ser reciclados 

con el resto de los desperdicios municipales. Dichos electrodomésticos han de ser 

desechados de forma separada, para optimizar la recuperación y reciclaje de 

materiales y, de esta manera, reducir el impacto que puedan tener en la salud humana y el 

medioambiente. 

El símbolo del contenedor tachado le recuerda su obligación de desechar este producto de 

forma correcta. Si el producto en cuestión cuenta con una batería o pila para su autonomía 

eléctrica, esta deberá extraerse antes de ser desechado y ser tratada a parte como un residuo 

de diferente categoría.

Para obtener información detallada acerca de la forma más adecuada de desechar sus 

electrodomésticos y/o las correspondientes baterías, el consumidor deberá contactar con las 

autoridades locales.

8. GARANTÍA Y SAT
Este producto tiene una garantía de 2 años desde la fecha de compra, siempre y cuando se 

conserve y envíe la factura de compra, el producto esté en perfecto estado físico y se le dé 

un uso adecuado tal y como se indica en este manual de instrucciones. La garantía no cubrirá:

· Si el producto ha sido usado fuera de su capacidad o utilidad, maltratado, golpeado, expuesto 

a la humedad, sumergido en algún líquido o substancia corrosiva, así como cualquier otra falta 

atribuible al consumidor.

· Si el producto ha sido desarmado, modificado o reparado por personas no autorizadas por el 

SAT oficial de Cecotec.

· Si la incidencia ha sido originada por el desgaste normal de las piezas debido al uso. El servicio 

de garantía cubre todos los defectos de fabricación durante 2 años en base a la legislación 

vigente, excepto piezas consumibles. En caso de mal uso por parte del usuario el servicio de 

garantía no se hará responsable de la reparación. Si en alguna ocasión detecta una incidencia 

con el producto, debe contactar con el Servicio de Asistencia Técnica oficial de Cecotec y hacer 

llegar la factura de compra del producto vía e-mail:

sat@cecotec.es
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Διαβάστε προσεκτικά αυτές τις οδηγίες πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή. Διατηρήστε αυτό το εγχειρίδιο 
οδηγιών για μελλοντική αναφορά ή νέους χρήστες.

1. ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

•  Κατά τη χρήση της συσκευής πρέπει να ακολουθείτε προσεκτικά όλες τις οδηγίες ασφαλείας.
• Βεβαιωθείτε ότι η τάση δικτύου ταιριάζει με την τάση που αναγράφεται στην ετικέτα της συσκευής και ότι 
η πρίζα είναι γειωμένη.
• Για να μειώσετε τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας, αυτή η συσκευή είναι εξοπλισμένη με γειωμένο φις. Εάν το 
φις δεν ταιριάζει πλήρως στην πρίζα τοίχου, επικοινωνήστε με έναν εξειδικευμένο ηλεκτρολόγο. Μην 
τροποποιείτε το φις με οποιονδήποτε τρόπο και μην χρησιμοποιείτε μετασχηματιστή ρεύματος.
•  Μην βυθίζετε το καλώδιο, το βύσμα ή οποιοδήποτε μη αφαιρούμενο μέρος της συσκευής σε νερό ή άλλο 
υγρό, ούτε να εκθέτετε τις ηλεκτρικές συνδέσεις στο νερό. Βεβαιωθείτε ότι τα χέρια σας είναι στεγνά πριν 
χειριστείτε το βύσμα ή ενεργοποιώντας τη συσκευή.  

ΠΡΟΣΟΧΗ: Εάν η σχάρα πέσει κατά λάθος στο νερό, αποσυνδέστε την αμέσως. Μην φτάσετε στο 
νερό!

· Ελέγχετε τακτικά το καλώδιο ρεύματος για ορατές βλάβες. Αν το καλώδιο είναι κατεστραμμένο, πρέπει να 
αντικατασταθεί από την επίσημη υπηρεσία τεχνικής υποστήριξης της Cecotec, προκειμένου να αποφευχθεί 
κάθε είδους κίνδυνος.   
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή εάν το καλώδιο, το βύσμα ή το περίβλημα του είναι 
κατεστραμμένο ή μετά από δυσλειτουργία ή έχει πέσει ή έχει υποστεί ζημιά με οποιονδήποτε τρόπο.

· Μην περιστρέφετε, λυγίζετε, στέλεχος, ούτε βλάπτετε το καλώδιο τροφοδοσίας με οποιονδήποτε τρόπο. 
Προστατεύστε το από αιχμηρές άκρες και πηγές θερμότητας. Μην αφήνετε να αγγίξει τις θερμές επιφάνειες. 
Μην αφήνετε το καλώδιο να κρεμάει πάνω από την άκρη της επιφάνειας εργασίας ή του πάγκου εργασίας.
· Η συσκευή δεν προορίζεται για λειτουργία με εξωτερικό χρονοδιακόπτη ή ξεχωριστό σύστημα 
τηλεχειρισμού.
·  Απενεργοποιήστε και αποσυνδέστε τη συσκευή από την παροχή ρεύματος όταν δεν τη χρησιμοποιείτε και 
πριν από τον καθαρισμό. Τραβήξτε από το φις, όχι από το καλώδιο, για να το αποσυνδέσετε από την πρίζα.
·  Αυτή η συσκευή προορίζεται μόνο για οικιακή χρήση. Δεν είναι κατάλληλο για εμπορική ή βιομηχανική 
χρήση. Μην τη χρησιμοποιείτε σε εξωτερικούς χώρους.
· Μην χρησιμοποιείτε εξαρτήματα που δεν συνιστώνται από τον κατασκευαστή, καθώς ενδέχεται να 
προκαλέσουν τραυματισμούς ή ζημιές.

· Η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από παιδιά κάτω των 8 ετών. Μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά 
ηλικίας άνω των 8 ετών, υπό την προϋπόθεση της συνεχούς επίβλεψης.
· Αυτή η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από άτομα με μειωμένες σωματικές, αισθητηριακές ή 
διανοητικές ικανότητες ή έλλειψη εμπειρίας ή γνώσης, εκτός εάν τους έχει δοθεί εποπτεία ή οδηγίες σχετικά 
με τη χρήση της συσκευής με ασφαλή τρόπο από άτομο που είναι υπεύθυνο για την ασφάλειά τους και να 
κατανοήσουν τους σχετικούς κινδύνους.

· Ελέγξτε τα μικρά παιδιά για να βεβαιωθείτε ότι δεν παίζουν με τη συσκευή. Η στενή επίβλεψη είναι 
απαραίτητη όταν η συσκευή χρησιμοποιείται από παιδιά ή κοντά σε αυτά.
· Κρατήστε τη συσκευή και το καλώδιο μακριά από παιδιά κάτω των 8 ετών.
· Τοποθετήστε τη συσκευή σε στεγνή, σταθερή, επίπεδη, ανθεκτική στη θερμότητα επιφάνεια.
· Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή στις ακόλουθες περιπτώσεις:    
- Σε ή κοντά σε ένα αέριο ή ηλεκτρική εστία, σε θερμαινόμενους φούρνους ή κοντά σε ανοικτές φλόγες.
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- Σε μαλακές επιφάνειες (όπως χαλιά) ή όπου μπορεί να ανατραπεί κατά τη χρήση.
- Σε εξωτερικούς χώρους ή σε περιοχές με υψηλά επίπεδα υγρασίας.
- Κοντά ή κάτω από εύφλεκτα υλικά (όπως κουρτίνες, ρούχα, επενδύσεις τοίχων, πετσέτες τσαγιού, κλπ.) Ή 
κάτω από ερμάρια τοίχου. 

· Ο καθαρισμός και η συντήρηση πρέπει να πραγματοποιούνται σύμφωνα με αυτό το εγχειρίδιο οδηγιών για 
να βεβαιωθείτε ότι λειτουργεί σωστά. Απενεργοποιήστε και αποσυνδέστε τη συσκευή πριν την μετακινήσετε 
και καθαρίζετε. Αφήστε το να κρυώσει εντελώς πριν καθαρίσετε και αποθηκεύσετε.
· Τα καθήκοντα καθαρισμού και συντήρησης δεν πρέπει να εκτελούνται από παιδιά.
· Φυλάξτε τη συσκευή και το εγχειρίδιο οδηγιών σε ασφαλές και στεγνό μέρος όταν δεν τη χρησιμοποιείτε.
· Η θερμοκρασία των προσβάσιμων επιφανειών μπορεί να είναι υψηλή κατά τη χρήση και μπορεί να 
προκαλέσει εγκαύματα. Μην αγγίζετε τις θερμές επιφάνειες κατά τη χρήση ή αμέσως μετά. Χρησιμοποιήστε 
τις λαβές του. 

2. ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΑ ΚΑΙ ΣΥΣΤΑΤΙΚΑ

1.  Λαβή
2.  Κλείδωμα  και στήριξη
3.  Φως λειτουργίας
4.  Έτοιμο φως
5.  Κουμπί θερμοκρασίας
6.  Κουμπί απελευθέρωσης 180 °
7.  Aκροφύσιο λίπους
8.  Δοχείο συλλογής του λίπους
9.  Αναστρέψιμες θερμαντικές 

πλάκες
10. Κουμπί απελευθέρωσης 

πλακέτας 

3. ΠΡΙΝ ΤΗ ΧΡΗΣΗ
· Το προϊόν αυτό συσκευάστηκε για να το προστατευτεί από ζημιές στη μεταφορά. Αποσυσκευάστε τη 
συσκευή και φυλάξτε το αρχικό κουτί και τα υλικά συσκευασίας σε ασφαλές μέρος. Αυτό θα βοηθήσει στην 
αποφυγή τυχόν ζημιάς εάν το προϊόν πρέπει να μεταφερθεί στο μέλλον. Σε περίπτωση απόρριψης της 
αρχικής συσκευασίας, βεβαιωθείτε ότι όλα τα υλικά συσκευασίας ανακυκλώνονται αναλόγως.
· Καθαρίστε τις πλάκες μαγειρέματος με ένα υγρό σφουγγάρι ή πανί.
· Στεγνώστε τα με ένα πανί ή πετσέτα χαρτιού.
· Για καλύτερα αποτελέσματα, ελαφρά επαλείψτε τις πλάκες μαγειρέματος με λίγο λάδι μαγειρέματος ή 
σπρέι μαγειρέματος.  

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: μπορεί να παρατηρήσετε μια ελαφρά οσμή που  ή καπνό κατά τη χρήση της σχάρας για 
πρώτη φορά, που προκαλείται από την πλεόνασμα λιπαντικών από τη διαδικασία παραγωγής. Αυτό δεν 
επηρεάζει την ασφάλεια της συσκευής σας.

4. ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ
· Κλείστε τη σχάρα πίεσης και συνδέστε την στην πρίζα. Θα παρατηρήσετε ότι η κόκκινη λυχνία 
τροφοδοσίας ανάβει, υποδεικνύοντας ότι η σχάρα είναι ενεργοποιημένη.
· Περιστρέψτε τον επιλογέα θερμοκρασίας δεξιόστροφα για να ρυθμίσετε τη θερμοκρασία σύμφωνα με τις 
επιθυμητές προτιμήσεις σας. Δοκιμάστε πρώτα μια μεσαία ρύθμιση και προσαρμόστε τη θερμοκρασία 
σύμφωνα με τις προτιμήσεις σας σε μεταγενέστερες χρήσεις. 
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· Η πράσινη ενδεικτική λυχνία θα ανάψει, δείχνοντας ότι η ψησταριά προθερμαίνεται. Θα χρειαστούν 
περίπου 3 ~ 5 λεπτά για να φτάσει στη θερμοκρασία μαγειρέματος. Το πράσινο φως θα σβήσει όταν 
επιτευχθεί η θερμοκρασία.
· Η σχάρα είναι έτοιμη για χρήση. 

Σχάρα επαφής
·  Γυρίστε τον επιλογέα θερμοκρασίας στην επιθυμητή θέση.
· Ετοιμάστε τα μπιφτέκια, τα τεμάχια κρέατος χωρίς κόκαλα και τα λεπτά τεμάχια κρέατος ή άλλων ειδών 
τροφίμων και τα τοποθετήστε στην πλάκα ψησίματος.
· Κλείστε την επάνω πλάκα μαγειρέματος, αφήνοντας το κλείδωμα στο μέση, έτσι ώστε οι πλάκες να μην αγγίζουν η μία την 
άλλη.

· Όταν το φαγητό είναι έτοιμο, χρησιμοποιήστε τη λαβή για να ανοίξετε τη σχάρα. Αφαιρέστε το φαγητό με 
τη βοήθεια πλαστικής σπάτουλας. Μην χρησιμοποιείτε μεταλλικά λαβίδες ή μαχαίρι στη σχάρα, καθώς αυτά 
μπορούν να προκαλέσουν ζημιά στην επικάλυψη που δεν κολλάει τις πλάκες μαγειρέματος.

·  Χρησιμοποιήστε τη σχάρα ως σχάρα επαφής για να μαγειρέψετε μπιφτέκια, κομμάτια κρέατος χωρίς 
κόκαλα και λεπτά τεμάχια κρέατος και λαχανικών.
·  Χρησιμοποιήστε τη σχάρα ως σχάρα επαφής όταν θέλετε να μαγειρέψετε κάτι σε σύντομο χρονικό 
διάστημα ή όταν ψάχνετε για μια υγιεινή μέθοδο μαγειρέματος.   

Σχάρα πίεσης
· Γυρίστε τον επιλογέα θερμοκρασίας στην επιθυμητή θέση.
· Προετοιμάστε τα σάντουιτς και τα τοποθετήστε στην κάτω πλάκα μαγειρέματος. Τοποθετήστε τα 
σάντουιτς κοντά στο πίσω άκρο της κάτω πλάκας μαγειρέματος.

· Κλείστε την επάνω πλάκα μαγειρέματος για να πιέσετε ομοιόμορφα το σάντουιτς. Η επάνω πλάκα πρέπει 
να χαμηλώσει πλήρως για να ψηθούν τα  σάντουιτς.
·  Ψήστε τα για περίπου 3 έως 6 λεπτά ή μέχρι να ροδίσουν, προσαρμόζοντας το χρόνο ανάλογα με τις 
προτιμήσεις σας.
· Όταν το σάντουιτς είναι έτοιμο, χρησιμοποιήστε τη λαβή για να ανοίξετε την επάνω πλάκα. Αφαιρέστε το 
σάντουιτς με τη βοήθεια πλαστικής σπάτουλας. Μην χρησιμοποιείτε μεταλλικά λαβίδες ή μαχαίρι στη 
σχάρα, καθώς αυτά μπορούν να προκαλέσουν βλάβη στην μη κολλητική επικάλυψη.
·  Χρησιμοποιήστε τη σχάρα ως σχάρα πίεσης για να ψήσετε σάντουιτς, ψωμί και quesadillas.  
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· Η σχάρα σχεδιάστηκε με μια μοναδική λαβή και μεντεσέ που επιτρέπει στο κάλυμμα να προσαρμοστεί στο 
πάχος του φαγητού. Μπορείτε εύκολα να ψήσετε οτιδήποτε από μια πατάτα σε λεπτές φέτες σε μια παχιά 
μπριζόλα με βέλτιστα αποτελέσματα.
· Όταν μαγειρεύετε περισσότερα από ένα τρόφιμα ταυτόχρονα, είναι σημαντικό το πάχος των τροφίμων να 
είναι ομοιόμορφο, έτσι ώστε η ανώτερη πλάκα να πιέζει ομοιόμορφα το φαγητό.  

Ανοικτή σχάρα
·  Τοποθετήστε τη σχάρα σε μια καθαρή, επίπεδη επιφάνεια.
· Με το αριστερό σας χέρι στη λαβή, χρησιμοποιήστε το δεξί σας χέρι για να πιέσετε το κουμπί 
απελευθέρωσης στα δεξιά του μεντεσέ. Ανασηκώστε την επάνω πλάκα μέχρι να ακουμπάει στον πάγκο.

· Χρησιμοποιήστε τη σχάρα ως ανοιχτή σχάρα για να μαγειρέψετε μπιφτέκια, μπριζόλα, πουλερικά (δεν 
συνιστούμε να μαγειρεύετε κοτόπουλο χωρίς κόκαλα, καθώς δεν μαγειρεύει ομοιόμορφα σε ανοιχτή σχάρα), 
ψάρι και λαχανικά.
· Το μαγείρεμα στην ανοιχτή σχάρα είναι η πιο ευέλικτη μέθοδος χρήσης του προϊόντος. Στην ανοικτή θέση, 
οι επιφάνειες μαγειρέματος διπλασιάζονται.
· Μπορείτε να μαγειρεύετε διαφορετικά είδη τροφίμων ξεχωριστά χωρίς να ανακατεύετε τις γεύσεις τους ή 
τις μεγάλες ποσότητες του ίδιου τύπου φαγητού. 

Επεκτάσιμα πόδια
• Αν θέλετε να αφαιρέσετε εύκολα το πλεόνασμα λίπους, μπορείτε να ανοίξετε τα επεκτάσιμα πόδια στο 
κάτω μέρος της συσκευής. 
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Για να αφαιρέσετε τις πλάκες μαγειρέματος
·  Αποσυνδέστε τη σχάρα και αφήστε την να κρυώσει πριν αφαιρέσετε τις πλάκες μαγειρέματος.

·  Τοποθετήστε τη σχάρα σε μια καθαρή, επίπεδη επιφάνεια.
· Με το αριστερό σας χέρι στη λαβή, χρησιμοποιήστε το δεξί χέρι για να πιέσετε το κουμπί στη δεξιά πλευρά 
του μεντεσέ. Ανασηκώστε την επάνω πλάκα μέχρι να ακουμπάει στον πάγκο.

·  Εντοπίστε τα κουμπιά απελευθέρωσης πλακών στο μπροστινό μέρος της πλάκας. Πατήστε το κουμπί 
σταθερά και η πλάκα θα ανασηκωθεί ελαφρά από τη βάση. Πιάστε την πλάκα με τα δύο χέρια, σύρετέ την 
έξω από τα μεταλλικά στηρίγματα και ανασηκώστε την από τη βάση. Πατήστε το κουμπί απελευθέρωσης 
της πλάκας για να αφαιρέσετε την άλλη πλάκα μαγειρέματος με τον ίδιο τρόπο.
·  Οι πλάκες μαγειρέματος είναι αναστρέψιμες.   

5. ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
· Αποσυνδέστε την πρίζα και αφήστε την να κρυώσει πριν καθαρίσετε. Η μονάδα είναι πιο εύκολο να καθαριστεί 
όταν είναι ελαφρώς ζεστή. Μη βυθίζετε το προϊόν στο νερό ούτε πλένετε τα σε πλυντήρια πιάτων.

· Σκουπίστε τις πλάκες μαγειρέματος με ένα μαλακό πανί για να αφαιρέσετε τα υπολείμματα τροφίμων. Εάν κάποιο 
τρόφιμο έχει κολλήσει στις πλάκες μαγειρέματος, χύστε λίγο ζεστό νερό που αναμιγνύεται με απορρυπαντικό πάνω 
από τα υπολείμματα τροφίμων και καθαρίστε τις πλάκες με ένα μη λειαντικό πλαστικό σφουγγάρι λείανσης .
·  Οι πλάκες μπορούν να αποσπαστούν και να πλυθούν στο πλυντήριο πιάτων.

·  Μην χρησιμοποιείτε λειαντικά υλικά που μπορεί να γρατσουνίσουν ή να προκαλέσουν βλάβη στην  αντικολλητική 
επικάλυψη.
·  Σκουπίστε το εξωτερικό μέρος της σχάρας μόνο με ένα υγρό πανί. Μην καθαρίζετε το εξωτερικό με οποιοδήποτε 
λειαντικό μαξιλάρι καθαρισμού, καθώς αυτό θα βλάψει το φινίρισμα. Μην βυθίζετε σε νερό ή άλλο υγρό.
·  Μην το τοποθετείτε στο πλυντήριο πιάτων.
· Αφαιρέστε και αδειάστε το δοχείο συλλογής λίπους μετά από κάθε χρήση. Πλύνετε το δοχείο σε ζεστό 
σαπουνόνερο. Αποφύγετε τη χρήση   σκληρών απορρυπαντικών, καθώς μπορεί να προκαλέσουν ζημιά στην 
επιφάνεια. Ξεπλύνετε και στεγνώστε καλά με ένα καθαρό, μαλακό πανί και τοποθετήστε το ξανά στη θέση του.
·  Κρατήστε το προϊόν σε δροσερό και ξηρό μέρος.
· Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε το κλείδωμα για να διατηρήσετε τις πλάκες μαζί, για να αποθηκεύσετε το προϊόν σε όρθια 
θέση.   

6. ΤΕΧΝΙΚΕΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ
·  Αναφορά προϊόντος: 03026
·  Ισχύς: 2000 W
·  Τάση και συχνότητα: 220-240 V ~ 50-60 Hz
·  Made in P.R.C. | Σχεδιασμένο στην Ισπανία 
7. ΑΠΟΡΡΙΨΗ ΠΑΛΑΙΩΝ ΗΛΕΚΤΡΙΚΩΝ ΣΥΣΚΕΥΩΝ

Η ευρωπαϊκή οδηγία 2012/19 / ΕΕ για τα Απόβλητα Ηλεκτρικού και Ηλεκτρονικού 
Εξοπλισμού (WEEE), διευκρινίζει ότι οι παλιές οικιακές ηλεκτρικές συσκευές δεν πρέπει να 
απορρίπτονται με τα κανονικά αστικά απορρίμματα. Οι παλιές συσκευές πρέπει να συλλέγονται 
χωριστά, προκειμένου να βελτιστοποιηθεί η ανάκτηση και η ανακύκλωση των υλικών 

να περιορίσει τις επιπτώσεις στην ανθρώπινη υγεία και το περιβάλλον.
Το διαγραμμένο σύμβολο "τροχοφόρο κάδο" στο προϊόν σας υπενθυμίζει την υποχρέωσή σας να διαθέσετε 
σωστά τη συσκευή. Εάν το προϊόν διαθέτει ενσωματωμένη μπαταρία ή χρησιμοποιεί μπαταρίες, πρέπει να 
απομακρύνεται από τη συσκευή και  να απορρίπτεται κατάλληλα.
Οι καταναλωτές πρέπει να επικοινωνούν με τις τοπικές αρχές ή τους εμπόρους λιανικής πώλησης για 
πληροφορίες σχετικά με τη σωστή διάθεση παλιών συσκευών ή / και των μπαταριών τους.
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8. ΥΠΗΡΕΣΙΑ ΤΕΧΝΙΚΗΣ ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗΣ ΚΑΙ ΕΓΓΥΗΣΗ
Το προϊόν αυτό έχει εγγύηση  για 2 χρόνια από την ημερομηνία αγοράς, εφόσον έχει υποβληθεί η απόδειξη 
αγοράς, το προϊόν βρίσκεται σε άριστη φυσική κατάσταση και έχει χρησιμοποιηθεί σωστά, όπως εξηγείται στο 
παρόν εγχειρίδιο οδηγιών. Η εγγύηση δεν καλύπτει τις ακόλουθες περιπτώσεις:
· Το προϊόν χρησιμοποιήθηκε για σκοπούς άλλους από εκείνους που προορίζονταν για αυτό, κακοποιήθηκε, 
χτυπήθηκε, εκτελέστηκε σε υγρασία, βυθίστηκε σε υγρές ή διαβρωτικές ουσίες, καθώς και οποιοδήποτε άλλο 
σφάλμα που αναλογεί στον πελάτη.
· Το προϊόν έχει αποσυναρμολογηθεί, τροποποιηθεί ή επισκευαστεί από άτομα που δεν έχουν εξουσιοδοτηθεί 
από την επίσημη υπηρεσία τεχνικής υποστήριξης της Cecotec.
· Βλάβες που οφείλονται στην κανονική φθορά των εξαρτημάτων του, λόγω χρήσης. Η υπηρεσία εγγύησης 
καλύπτει όλα τα κατασκευαστικά ελαττώματα της συσκευής σας για 2 χρόνια, βάσει της ισχύουσας νομοθεσίας, 
εκτός από τα αναλώσιμα μέρη. Σε περίπτωση κακής χρήσης, η εγγύηση δεν ισχύει. Εάν σε οποιοδήποτε σημείο 
εντοπιστεί κάποιο σφάλμα, επικοινωνήστε με την επίσημη υπηρεσία τεχνικής υποστήριξης της Cecotec και 
στείλτε μας την απόδειξη αγοράς μέσω ηλεκτρονικού ταχυδρομείου στη διεύθυνση:

sat@cecotec.es
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Veuillez lire les instructions de sécurité suivantes avec attention avant d’utiliser le produit. 

Veuillez conserver ce manuel pour de futures références ou de nouveaux utilisateurs.

1. INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ
· Veuillez suivre attentivement toutes les instructions de sécurité lorsque vous utilisez le 

produit.

· Assurez-vous que le voltage du réseau électrique coïncide avec le voltage spécifié sur la 

plaque signalétique du produit et que la fiche possède bien une prise de terre.

· Ce produit est équipé d’une fiche avec prise de terre pour réduire le risque de décharge 

électrique. Si la fiche ne rentre pas complètement dans la prise de courant, contactez un 

technicien spécialisé. N’altérez pas la prise ni n’utilisez d’adaptateurs de courant.

· Ne submergez pas le câble, la fiche ou n’importe qu’elle autre partie fixe de l’appareil dans 

l’eau ou dans tout autre liquide. N’exposez pas les connexions électriques à l’eau. Assurez-vous 

d’avoir les mains complètement sèches avant de toucher la prise ou d’allumer le grill.

AVERTISSEMENT : si le grill tombe accidentellement dans l’eau, débranchez-le 

immédiatement. Ne touchez pas l’eau !

· Inspectez le câble d’alimentation régulièrement en cherchant de possibles dommages visibles. 

Si le câble présente des dommages, il doit être réparé par le Service Après-Vente Officiel de 

Cecotec pour éviter tous types de dangers.

AVERTISSEMENT : n’utilisez pas le grill si le câble, la prise ou la structure en général 

présentent des dommages ou s’il ne fonctionne pas correctement, s’il a subi une chute ou a 

été abîmé.

· Ne tordez pas, ne pliez pas, n’étirez pas ni n’abîmez le câble d’alimentation. Protégez-le des 

bords aiguisés et des sources de chaleur. Ne permettez pas que le câble touche des surfaces 

chaudes. Ne laissez pas le câble dépasser de la surface de travail ou du plan de travail.

· L’appareil n’est pas conçu pour être utilisé à travers une minuterie externe ou un système de 

contrôle à distance séparés.

· Éteignez et débranchez le grill de la source d’alimentation lorsque vous avez fini de l’utiliser et 

avant de le nettoyer. Tirez sur la fiche pour débrancher ; ne tirez pas sur le câble.

· Ce produit a été conçu exclusivement pour un usage domestique. Il n’est pas approprié pour un 

usage commercial ou industriel. Ne l’utilisez pas en extérieur.

· N’utilisez pas d’accessoires qui ne soient pas recommandés par le fabricant, cela pourrait 

causer des lésions ou des dommages.

· L’appareil ne doit pas être utilisé par des enfants de moins de 8 ans. Cet appareil peut être 

utilisé par des enfants de plus de 8 ans s’ils sont surveillés de manière continue.

· Cet appareil peut être utilisé par des personnes aux capacités physiques, mentales ou 

sensorielles réduites, ou sans expérience ni connaissances si elles sont surveillées et/ou ont 

reçu les informations nécessaires à l’utilisation correcte de l’appareil et qu’elles aient bien 

compris les risques qu’il implique.

· Surveillez les enfants pour vous assurer qu’ils ne jouent pas avec le produit. Une surveillance

stricte est nécessaire si le grill est utilisé par ou à côté d’enfants.

· Maintenez l’appareil et son câble hors de portée des enfants de moins de 8 ans.



17

FRANÇAIS

ROCK’NGRILL PRO

· Placez l’appareil sur une surface sèche, stable, plane et résistante à la chaleur.

· N’utilisez pas le grill dans les circonstances suivantes :

- Dans ou sur des cuisines électriques ou à gaz, fours chauds ou près du feu.

- Sur des surfaces molles (comme les tapis) ou sur des surfaces sur lesquelles le grill pourrait 

se renverser pendant l’utilisation.

- En extérieurs ou lieux avec des niveaux d’humidité élevés.

- Près ou en-dessous de matériels inflammables (comme les rideaux, les chiffons, les torchons, 

les draps, etc.) ou sous les placards de cuisine.

· Le nettoyage et l’entretien du produit doivent se réaliser en accord avec ce manuel 

d’instructions pour assurer un correct fonctionnement de l’appareil. Éteignez et débranchez 

le produit avant de le déplacer ou de le nettoyer. Laissez-le refroidir complètement avant de le 

nettoyer ou de le ranger.

· Le nettoyage et l’entretien ne doivent pas être réalisés par des enfants.

· Rangez le produit et son manuel d’instructions dans un lieu sûr et sec lorsque vous ne l’utilisez pas.

· La température des surfaces accessibles pourrait être élevée lorsque le grill est en cours 

d’utilisation et pourrait provoquer des brûlures. Ne touchez pas les surfaces chaudes pendant 

que le grill est en cours d’utilisation ou immédiatement après.

2. PIÈCES ET COMPOSANTS
1. Anse

2. Verrou de fermeture et d’appui

3. Signal lumineux qui indique 

le démarrage

4. Signal lumineux qui indique 

l’atteinte de température

5. Roue de température

6. Bouton d’ouverture 180º

7. Saillie verse-graisse

8. Ramasse-graisse

9. Plaques chauffantes réversibles

10. Bouton pour extraire les plaques

3. AVANT UTILISATION
· Ce produit possède un emballage conçu pour le protéger pendant son transport. Sortez le grill 

de son emballage et conservez la boîte d’origine ainsi que les autres éléments de l’emballage 

dans un lieu sûr. Cela vous aidera à éviter de possibles dommages sur le produit si vous avez 

besoin de le transporter dans le futur. Si vous devez vous défaire de l’emballage d’origine, 

assurez-vous de recycler tous les éléments correctement.

· Nettoyez les plaques de l’appareil avec une éponge ou un chiffon humide.

· Séchez-les avec un chiffon ou du papier essuie-tout.

· Pour obtenir des résultats optimaux, couvrez les deux plaques avec un peu d’huile.
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NOTA: il se peut que vous perceviez une légère odeur de brûlé ou que de la fumée apparaisse 

lorsque vous utilisez l’appareil pour la première fois, provoquées par l’excès de lubrifiants 

lors du processus de fabrication. Cela n’affectera pas la sécurité du produit.

4. FONCTIONNEMENT
· Fermez l’appareil et branchez-le au réseau électrique. Vous verrez le signal lumineux rouge 

s’allumer, signal que le grill est en fonctionnement.

· Tournez la roue de température dans le sens des aiguilles d’une montre pour ajuster la 

température selon vos préférences. Essayez une position moyenne au début et ajustez la 

température à votre goût lors des prochaines utilisations.

· Le signal lumineux vert s’allumera, signal que le produit a commencé à préchauffer. Atteindre 

la température souhaitée peut prendre entre 3 et 5 minutes. Le signal lumineux vert s’éteindra 

une fois que la température souhaitée sera atteinte.

· Le grill est prêt à être utilisé.

Grill de contact
· Tournez la roue de température jusqu’à la position souhaitée.

· Préparez des steaks, de la viande désossée et des tranches fines de viande ou d’autres 

aliments, et placez-les sur la plaque chauffante inférieure.

· Descendez la plaque chauffante supérieure, en laissant le verrou fermé à moitié, pour que les 

plaques chauffantes ne se touchent pas.

· Lorsque la nourriture est prête, utilisez l’anse pour ouvrir le grill. Retirez la nourriture à l’aide 

d’une spatule en plastique. N’utilisez pas des pinces en métal ou des couteaux avec le grill, 

puisque cela pourrait abîmer le revêtement anti-adhérent des plaques chauffantes.

· Utilisez le grill comme un grill de contact pour cuisiner des steaks, des morceaux de viande 

désossée et des tranches fines de viande ou de légumes.

· Utilisez le grill comme un grill de contact lorsque vous voulez cuisiner quelque chose en peu de 

temps ou cherchez une manière plus saine de cuisiner.
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Grill avec presse
· Tournez la roue de température jusqu’à la position voulue.

· Préparez des sandwiches et placez-les au fond de la plaque chauffante inférieure.

· Fermez la plaque chauffante supérieure pour faire pression sur le sandwich uniformément. La 

plaque supérieure doit être complètement descendue pour cuisiner des sandwiches.

· Cuisinez-les pendant 3 à 6 minutes ou jusqu’à ce qu’ils soient dorés. Ajustez le temps à votre goût.

· Lorsque le sandwich est prêt, utilisez l’anse pour lever la plaque supérieure. Retirez le sandwich 

à l’aide d’une spatule en plastique. N’utilisez pas des pinces en métal ou des couteaux avec le 

grill, puisque cela pourrait abîmer le revêtement anti-adhérent des plaques chauffantes.

· Utilisez le grill comme presse pour préparer des sandwiches, du pain et des quesadillas.

· Le grill a été conçu avec une anse et des charnières spéciales qui lui permettent de s’adapter à n’importe 

quelle épaisseur des aliments. Vous pouvez cuisiner facilement n’importe quel type d’aliment : des 

tranches fines de pommes de terre ou un filet épais de viande avec des résultats optimaux.

· Lorsque vous utilisez plus d’un type d’aliments en même temps, il est important que l’épaisseur 

des aliments soit constante, pour que la plaque chauffante supérieure puisse cuisiner tous les 

aliments de la même façon.

Grill ouvert
· Placez le grill sur une surface plate et propre.

· Placez votre main gauche sur l’anse et, avec votre main droite, appuyez sur le bouton 

d‘ouverture situé à droite de la charnière. Levez la plaque chauffante supérieure jusqu’à ce 

qu’elle se repose sur le plan de travail.

· Utilisez le grill ouvert pour cuisiner des steaks hachés, de la viande de volaille (il n’est pas 

recommandé de cuisiner du poulet avec des os, car il ne cuira pas uniformément avec le grill 

ouvert), poissons ou légumes.

· Cuisinez avec le grill ouvert est la manière la plus versatile d’utiliser ce produit. Dans cette 

position, la surface de cuisson double de volume.

· Vous pouvez cuisiner différents types d’aliments sans mélanger leurs saveurs ou de grandes 

quantités du même type d’aliment.
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Pieds qui s’extraient
· Si vous souhaitez retirer l’excès de graisse facilement, vous pouvez ouvrir les pieds qui 

s’extraient à la base du produit.

Pour extraire les plaques chauffantes
· Débranchez le grill et laissez-le refroidir complètement avant de retirer les plaques chauffantes.

· Placez le grill sur une surface plate et propre.

· Placez votre main gauche sur l’anse et, avec votre main droite, appuyez sur le bouton 

d’ouverture situé à droite de la charnière. Levez la plaque chauffante supérieure jusqu’à ce 

qu’elle repose sur le plan de travail.

· Localisez les boutons pour extraire les plaques qui sont en face de la plaque. Appuyez sur le 

bouton avec fermeté et la plaque s’élèvera légèrement. Prenez la plaque avec les deux mains, 

décrochez-la des pièces en métal, levez-la depuis la base. Appuyez sur le bouton de l’autre 

plaque chauffante et procédez de la même manière.

· Les plaques chauffantes sont réversibles.

5. NETTOYAGE ET ENTRETIEN
· Débranchez l’appareil de la source d’alimentation et laissez-le refroidir complètement avant 

de le nettoyer. Il est plus facile de nettoyer le produit s’il est légèrement chaud. Ne le submergez 

pas dans l’eau et ne le lavez pas dans le lave-vaisselle.

· Nettoyez les plaques de l’appareil avec un chiffon doux pour retirer les restes de nourriture. Si 

un aliment est resté coincé sur les plaques, humidifiez-le avec de l’eau chaude mélangée à un 

détergeant et nettoyez les plaques avec une éponge non-abrasive.

· Vous pouvez extraire les plaques et les nettoyer individuellement dans le lave-vaisselle.

· N’utilisez pas de matériels abrasifs qui pourraient griffer ou endommager le revêtement anti-adhérent.

· Nettoyez la surface extérieure de l’appareil avec un chiffon humide uniquement. Ne nettoyez 

pas l’extérieur avec des éponges abrasives qui pourraient endommager la finition. Ne 

submergez pas le produit dans l’eau ou dans n’importe quel autre liquide.

· Ne nettoyez pas le produit dans le lave-vaisselle.

· Vous pouvez extraire et nettoyer le ramasse-graisse après chaque utilisation. Nettoyez 
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le ramasse-graisse avec de l’eau chaude et du savon. Évitez l’utilisation d’éponges ou de 

détergents forts, ils pourraient endommager la surface. Rincez le ramasse-graisse, séchez-le 

complètement avec un chiffon doux et sec et replacez-le correctement.

· Rangez le produit dans un lieu frais et sec.

· Vous pouvez enrouler le câble d’alimentation à la base du produit pour son stockage.

6. SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES
· Référence du produit: 03026

· Puissance: 2000 W

· Voltage et fréquence: 220-240 V ~ 50-60 Hz

· Made in P.R.C. | Conçu en Espagne

7. RECYCLAGE DES ÉLECTROMÉNAGERS
La directive européenne 2012/19/UE relative aux Déchets d’Équipements 

Électriques et Électroniques (DEEE) spécifie que les électroménagers ne doivent 

pas être recyclés avec le reste des déchets municipaux communs. Ces 

électroménagers doivent être jetés de manière séparé, afin d’optimiser la 

récupération et le recyclage des matériaux et, de cette manière, réduire l’impact qu’ils peuvent 

avoir sur la santé humaines et sur l’environnement. Le symbole de la poubelle rayée vous 

rappelle l’obligation de vous défaire de ce produit de manière correcte. Si le produit en question 

possède une batterie ou une pile pour son autonomie électrique, celle-ci devra être retirée 

avant de jeter le produit et être traitée à part comme un résidu de catégorie différente. Pour 

obtenir des informations détaillées sur la manière la plus adéquate de vous défaire de vos 

électroménagers et/ou des batteries correspondantes, le consommateur devra contacter les 

autorités locales.

8. GARANTIE ET SAV
Ce produit possède une garantie de 2 ans à partir de la date d’achat, à condition de toujours 

présenter la facture d’achat, que le produit soit en parfait état, et ait été utilisé correctement 

comme indiqué dans ce manuel d’instructions. La garantie ne couvre pas :

· Un produit qui ait été utilisé en-dehors de ses capacités ou usages normaux, ayant subis 

des coups, abîmé, exposé à l’humidité, submergé dans n’importe quel liquide ou substance 

corrosive, ainsi que tous les incidents dont la faute serait imputable au consommateur.

· Un produit qui ait été démonté, modifié ou réparé par des personnes non autorisées par notre 

Service Après-Vente Officiel de Cecotec.

· Lorsque le problème a été causé par l’usure normale des composants dû à l’utilisation. Le 

service de garantie couvre tous les défauts de fabrication pendant 2 ans selon la législation en 

vigueur, à l’exception des pièces consommables. Dans le cas d’une mauvaise utilisation de la 

part de l’utilisateur, le service de garantie ne se fera pas responsable de la réparation. Si vous 

détectez un incident ou un problème avec le produit, vous devez contacter le Service Après-

Vente Officiel de Cecotec et transmettre la facture d’achat du produit via e-mail à cette adresse:

sat@cecotec.es
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Lesen Sie sich diese Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen. 

Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung für zukünftige Referenzen oder neue Nutzer gut auf.

1. SICHERHEITSHINWEISE
· Folgen Sie sorgfältig allen Sicherheitshinweisen, wenn Sie das Gerät verwenden.

· Vergewissern Sie sich, dass die Netzspannung mit dem auf dem Typenschild des Gerätes 

angegebenen Spannungen übereinstimmt und dass die Steckdose geerdet ist.

· Um die Gefahr eines elektrischen Schlages zu vermeiden, darf das Gerät nur an eine 

ordnungsgemäß geerdete Steckdose angeschlossen werden. Wenn der Netzstecker nicht 

vollständig in die Steckdose passt, wenden Sie sich an einen qualifizierten Elektriker. Ändern 

bzw. modifizieren Sie den Stecker nicht in irgendeiner Weise und verwenden Sie keine Adapter.

· Tauchen Sie das Netzkabel, den Stecker oder jegliche nicht entfernbare Teile des Gerätes nicht 

in Wasser oder andere Flüssigkeiten ein und lassen Sie die elektrischen Anschlüsse nicht in 

Kontakt mit Wasser kommen. Vergewissern Sie sich, dass Ihre Hände vor dem Umgang mit dem 

Stecker oder dem Einschaltens des Gerätes, trocken sind.

WARNUNG: Wenn das Gerät versehentlich ins Wasser gefallen sein sollte, trennen Sie es 

sofort von der Stromversorgung und greifen Sie unter keinen Umständen ins Wasser!

· Überprüfen Sie das Netzkabel regelmäßig auf sichtbare Schäden. Wenn das Kabel beschädigt 

ist, muss es durch den offiziellen Technischen Kundendienst von Cecotec ersetzt werden, um 

jegliche Art von Gefahr zu vermeiden.

WARNUNG: verwenden Sie das Gerät nicht, wenn das Netzkabel, der Stecker oder das 

Gehäuse beschädigt ist, noch nachdem es einen Defektaufweist oder in irgendeiner Art und 

Weise fallen gelassen oder beschädigt wurde.

· Das Netzkabel darf nicht verdreht, verbogen oder zu stark gezogen bzw. belastet oder 

beschädigt werden. Schützen Sie das Netzkabel vor scharfen Kanten oder Ecken und 

Hitzequellen. Lassen Sie das Netzkabel nicht in Kontakt mit heißen Oberflächen kommen. 

Lassen Sie das Kabel nicht über die Kante der Arbeitsfläche oder der Arbeitsplatte hängen.

· Das Gerät darf nicht über eine externe Zeitschaltuhr/Timer oder eine separate Fernbedienung 

betrieben werden.

· Schalten Sie das Gerät aus und trennen es von der Stromversorgung, indem Sie den Stecker aus der 

Steckdose heraus ziehen, wenn Sie das Gerät nicht verwenden und bevor Sie es reinigen möchten.

· Dieses Gerät ist nur für den häuslichen Gebrauch bestimmt. Es ist nicht für den gewerblichen bzw. 

Industriellen Gebrauch geeignet bzw. vorgesehen. Verwenden Sie das Gerät nicht draußen bzw. im Freien.

· Verwenden Sie kein Zubehör, dass nicht vom Hersteller empfohlen wurde, da dies zu 

Verletzungen oder Beschädigungen führen könnte.

· Das Gerät darf nicht von Kindern unter 8 Jahren benutzt werden. Es kann von Kindern ab 8 

Jahren benutzt werden, sofern sie unter ständiger Beaufsichtigung während der Nutzung des 

Gerätes stehen.

· Dieses Gerät darf nicht von Personen mit eingeschränkter körperlicher, sensorischer oder 

geistiger Leistungsfähigkeit oder fehlender Erfahrung bzw. fehlenden Kenntnissen verwendet 

werden, es sei denn, sie werden bei der Benutzung durch eine verantwortliche Person 

beaufsichtigt oder ihnen wurde eine Einweisung im ordnungsgemäßen und sicheren Umgang
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gegeben und sie die mit dem Gerät verbundenen Risiken verstanden haben und richtig 

einschätzen können

· Beaufsichtigen Sie kleine Kinder um sicher zu stellen, dass sie nicht mit dem Gerät Das Gerät darf 

nicht über eine externe Zeitschaltuhr/Timer oder eine separate Fernbedienung betrieben werden.

· Schalten Sie das Gerät aus und trennen es von der Stromversorgung, indem Sie den Stecker aus der 

Steckdose heraus ziehen, wenn Sie das Gerät nicht verwenden und bevor Sie es reinigen möchten.

· Dieses Gerät ist nur für den häuslichen Gebrauch bestimmt. Es ist nicht für den gewerblichen 

bzw. Industriellen Gebrauch geeignet bzw. vorgesehen. Verwenden Sie das Gerät nicht draußen 

bzw. im Freien.

· Verwenden Sie kein Zubehör, dass nicht vom Hersteller empfohlen wurde, da dies zu 

Verletzungen oder Beschädigungen führen könnte.

· Das Gerät darf nicht von Kindern unter 8 Jahren benutzt werden. Es kann von Kindern ab 8 

Jahren benutzt werden, sofern sie unter ständiger Beaufsichtigung während der Nutzung des 

Gerätes stehen.

· Dieses Gerät darf nicht von Personen mit eingeschränkter körperlicher, sensorischer oder 

geistiger Leistungsfähigkeit oder fehlender Erfahrung bzw. fehlenden Kenntnissen verwendet 

werden, es sei denn, sie werden bei der Benutzung durch eine verantwortliche Person 

beaufsichtigt oder ihnen wurde eine Einweisung im ordnungsgemäßen und sicheren Umgang

gegeben und sie die mit dem Gerät verbundenen Risiken verstanden haben und richtig 

einschätzen können.

· Beaufsichtigen Sie kleine Kinder um sicher zu stellenspielen. Eine besonders genaue und 

konsequente Beaufsichtigung ist geboten wenn das Gerät in der Nähe von Kindern verwendet wird.

· Halten Sie das Gerät und das Kabel außerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 Jahren.

· Stellen Sie das Gerät auf eine trockene, stabile, ebene und hitzebeständige Oberfläche.

· Verwenden Sie das Gerät nicht unter den folgenden Umständen:

- Auf oder in der Nähe von Gas- oder Elektrokochfeldern, in beheizten Öfen oder Herden, oder 

in der Nähe von offenen Flammen.

- Auf weichen Oberflächen (z.B. Teppichen) oder wo es während des Gebrauchs umkippen könnte.

- Im Freien oder in Bereichen mit hoher Luftfeuchtigkeit.

- In der Nähe oder unterhalb von brennbaren Materialien (wie Vorhänge, Tücher, Wandteppiche, 

Geschirrtücher, usw.)oder unter Wandschränken.

· Die Reinigung und Wartung muss gemäß dieser Bedienungsanleitung durchgeführt werden, 

um eine ordnungsgemäße Funktion des Gerätes zu gewährleisten. Schalten Sie das Gerät aus 

und ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose. Lassen Sie das Gerät vollständig abkühlen 

bevor Sie es reinigen oder aufbewahren bzw. lagern möchten.

· Reinigungs- und Wartungsarbeiten dürfen nicht von Kindern durchgeführt werden.

· Bewahren Sie das Gerät und die Bedienungsanleitung an einem sicheren und trockenen Ort 

Sauf, wenn es nicht verwendet wird.

· Die Temperatur der zugänglichen Oberflächen des Gerätes könne während des Gebrauchs 

und danach sehr hoch sein und Verbrennungen verursachen. Berühren Sie daher keine heißen 

Oberflächen des Gerätes während dessen Gebrauchs oder unmittelbar danach. Benutzen Sie 

die am Gerät befindlichen Griffe.
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2. TEILE UND KOMPONENTEN

1. Griff

2. Verriegelung

3. Kontrollleuchte 

Stromversorgung

4. Kontrollleuchte (Temperatur)

5. Temperaturregler

6. 180°Freigabe -Taste

7. Fettablauf

8. Tropfschale

9. Doppelseitige Heizplatten

10. Freigabe-Taste Grillplatte

3. VOR DEM GEBRAUCH
· Dieses Produkt wurde verpackt, um es vor Transportschäden zu schützen. Entpacken Sie das 

Gerät und bewahren Sie die Originalverpackung und Verpackungsmaterialien an einem sicheren 

Ort auf. Es wird dazu beitragen, Schäden zu vermeiden, wenn das Produkt in der Zukunft 

transportiert werden muss. Falls die Originalverpackung entsorgt wird, stellen Sie sicher, dass 

alle Verpackungsmaterialien ordnungsgemäß recycelt bzw. entsorgt werden.

· Reinigen Sie die Heizplatten mit einem feuchten Schwamm oder Tuch.

· Trocknen Sie die Heizplatten anschließend mit einem Tuch oder Küchenpapier.

· Für optimale Ergebnisse, benetzen Sie die Heizplatten mit etwas Speiseöl oder Kochspray.

HINWEIS: Sie werden einen leicht verbrannten Geruch oder Rauch bemerken, wenn Sie das Gerät 

zum ersten Mal in Betrieb nehmen. Dies wird durch einen Überschuss an Schmierstoffen aus dem 

Herstellungsprozess hervorgerufen und beeinträchtigt nicht die Sicherheit Ihres Gerätes.

4. BEDIENUNG
· Schließen Sie den Grill und verbinden Sie das Gerät mit der Stromversorgung, indem Sie 

das Netzkabel in die Steckdose stecken. Sie werden bemerken, dass die rote Kontrollleuchte 

aufleuchtet. Das bedeutet, dass das Gerät eingeschaltet ist.

· Drehen Sie den Temperaturregler im Uhrzeigersinn, um die gewünschte Temperatur 

einzustellen. Verwenden Sie beim ersten Gebrauch eine mittlere Einstellung, später können Sie 

dann, je nach Vorliebe die Temperatur nach Ihren Bedürfnissen frei wählen.

· Die grüne Kontrollleuchte leuchtet auf. Das bedeutet, dass das Gerät vorheizt. Es dauert ca. 

3-5 Minuten, bis die Kochtemperatur erreicht wird. Sobald die Temperatur erreicht wurde, 

erlischt die Kontrollleuchte wieder.

· Der Grill ist nun einsatzbereit.

Kontaktgrill
· Wählen Sie die gewünschte Temperatur, indem Sie den Temperaturregler auf die gewünschte 

Position drehen.
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· Bereiten Sie Burger, knochenlose Fleischscheiben oder dünne Fleischfilets bzw. andere 

Lebensmittel die Sie zubereiten möchten vor und legen Sie sie auf das Grillfeld.

· Schließen Sie den Deckel des Grills und lassen das Gerät halb verriegelt ohne es zusammen 

zu drücken.

· Wenn das Essen fertig ist, öffnen Sie den Grill mit Hilfe des Griffes. Entnehmen Sie das Essen 

mit Hilfe eines Spachtels (Kunststoff/Silikon). Verwenden Sie keine Metallzangen oder Messer 

im Grill. Diese können die Antihaftbeschichtung und Grillplatten beschädigen.

· Nutzen Sie den Grill als Kontaktgrill, um Burger zu braten, knochenlose Fleischstücke, dünne 

Fleischfilets oder Gemüse zu grillen.

· Nutzen Sie das Gerät als Kontaktgrill wenn Sie in Lebensmittel mit kurzen Kochzeiten 

zubereiten möchten oder eine gesunde Zubereitungsmethode bevorzugen.

Sandwichgrill
· Wählen Sie die gewünschte Temperatur, indem Sie den Temperaturregler auf die gewünschte 

Position drehen.

· Bereiten Sie die Sandwiche vor und legen Sie sie auf den Boden der Grillplatte. Platzieren Sie 

das Sandwich in der Nähe des hinteren Endes der unteren Grillplatte bzw. Kochplatte.

· Schließen Sie den Deckel des Gerätes und drücken ihn gleichmäßig herunter. Der Deckel sollte 

vollkommen geschlossen und verriegelt werden.

· Grillen Sie die Sandwiche für 3 bis 6 Minuten bis diese goldbraun geröstet sind, bzw. je nach 

Ihren Bedürfnissen.

· Wenn das Sandwich fertig ist, öffnen Sie den oberen Deckel mit Hilfe des Griffes. Entnehmen 

Sie das Sandwich mit Hilfe eines Silikonspachtels. Verwenden Sie keine Metallzangen oder 

Messer im Grill. Diese können die Antihaftbeschichtung und Grillplatten beschädigen.

· Verwenden Sie den Sandwichgrill um Sandwiche, Brot oder Quesadillas zu zubereiten.

· Der Grill wurde mit einem einzigartigen Griff und Scharnier entworfen, der es ermöglicht, dass 

sich der Deckel an die Dicke der Speisen anpasst. Dadurch können Sie einfach und unkompliziert 

alle möglichen Speisen, von dünn geschnittenen Kartoffeln bis zum dicken Steak zubereiten 

und optimale Ergebnisse erzielen.

· Sollten Sie mehr Lebensmittel auf einmal zubereiten möchten, achten Sie darauf, dass die 

Lebensmittel gleichmäßig geschnitten sind und die obere Grillplatte gleichmäßig auf die 
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Lebensmittel gedrückt und das Gerät geschlossen wird.

Offener grill
· Stellen sie den Grill auf eine saubere und ebene Oberfläche.

· Halten Sie das Gerät mit der linken Hand fest und drücken Sie die Verriegelungstaste mit 

der rechten Hand, neben dem Scharnier. Heben Sie die obere Platte an, bis Sie flach auf der 

Arbeitsplatte aufliegt.

· Verwenden Sie den offenen Grill um Burger, Steaks, Gemüse, Fisch oder Hähnchen zu grillen. 

(es wird empfohlen, kein Geflügel mit Knochen im offenen Grill zu grillen).

· Grillen bzw. Kochen auf dem offenen Grill, ist die vielseitigste Methode um dieses Gerät zu 

verwenden. Hierbei wird die Kochfläche verdoppelt.

· Sie können verschieden Lebensmittel separate zubereiten, ohne dass sich die Aromen der 

Lebensmittel vermischen oder größere Mengen von gleichen Lebensmitteln zubereiten.

Ausziehbare Füße
• Wenn Sie den Überschuss an Fett auffangen bzw. Entfernen möchten, können Sie die 

ausfahrbaren Füße an der Unterseite des Gerätes herausziehen.

Entfernung der Koch-/Grillplatten
· Trennen Sie das Gerät von der Stromversorgung indem Sie den Netzstecker aus der Steckdose 

herausziehen und lassen Sie das Gerät abkühlen, bevor Sie die Koch-/Grillplatten entfernen.
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· Stellen Sie das Gerät auf eine saubere und ebene Oberfläche.

· Halten Sie mit der linken Hand den Griff fest, benutzen Sie Ihre rechte Hand und betätigen Sie 

die Taste auf der rechten Seite des Scharniers. Heben Sie die obere Platte an, bis sie flach auf 

der Arbeitsplatte aufliegt.

· Lokalisieren Sie die Freigabe-Taste für die Grillplatten auf der Vorderseite der Platte. Drücken Sie 

die Taste fest herunter und die Platte löst sich leicht vom Gerät. Greifen Sie die Platte mit beiden 

Händen, schieben Sie die Platte unter den Metallklammern heraus und heben Sie sie ab. Wiederholen 

Sie diesen Vorgang auf der anderen Grillplatte auf die gleiche Art und Weise zum entfernen.

· Die Grill-/Kochplatten sind reversibel.

5. REINIGUNG UND WARTUNG
· Trennen Sie das Gerät von der Stromversorgung, indem Sie den Netzstecker aus der Steckdose 

herausziehen. Lassen Sie das Gerät vollständig abkühlen, bevor Sie es reinigen. Das Gerät lässt 

sich leichter reinigen, wenn es etwas warm ist. Es besteht keine Notwendigkeit das Gerät zur 

Reinigung zu zerlegen. Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser ein und geben Sie es nicht in die 

Spülmaschine.

· Wischen Sie die Kochplatten mit einem weichen Tuch ab, um Lebensmittelreste zu entfernen. 

Sollten irgendwelche Lebensmittelrückstände an den Kochplatten kleben bleiben, geben Sie 

etwas warmes Wasser mit ein wenig milden Reinigungsmittel über den Lebensmittelrückstand 

und reinigen die Kochplatte mit einem nicht scheuernden Plastik-Scheuerpad.

· Die Koch-/Grillplatten können aus dem Gerät herausgenommen werden und in der 

Spülmaschine gereinigt werden.

· Verwenden Sie keine scheuernden Materialien, die die Antihaftbeschichtung zerkratzen oder 

beschädigen könnte.

· Wischen Sie die Außenseite des Gerätes nur mit einem feuchten Tuch ab. Reinigen Sie die 

Außenseite des Gerätes nicht mit scheuernden Reinigungsmaterialien oder Reinigungsmitteln, 

da dies zu Beschädigungen der Oberfläche zur Folge haben kann.

· Stellen Sie das Gerät nicht in den Geschirrspüler.

· Entfernen Sie nach jedem Gebrauch die Tropfenschale und entleeren Sie sie. Waschen Sie 

die Schale in warmen Seifenwasser. Vermeiden Sie die Verwendung von Scheuerschwämmen 

oder harten Reinigungsmaterialien, da diese die Oberfläche beschädigen können. Spülen 

und trocknen Sie die Schale mit einem trockenen Tuch und setzen Sie wieder an den hierfür 

vorgesehenen Stellen im Gerät ein.

· Lagern bzw. Stellen Sie das Gerät an einem kühlen und trockenen Ort.

· Sie können die Verriegelung/Schloss verwenden, um die Grillplatten zusammenzuhalten um 

das Gerät in aufrechter Position zu lagern.

6. TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN
· Produktreferenz: 03026

· Leistung: 2000 W

· Spannung und Frequen: 220-240 V ~ 50/60 Hz

· Made in P.R.C. | Designed in Spanien



DEUTSCH

28 ROCK’NGRILL PRO

7. ENTSORGUNG VON ALTEN ELEKTROGERÄTEN
Die Europäische Richtlinie 2012/19 / EU über Elektro- und Elektronik-Altgeräte 

(WEEE) legt fest, dass alte Haushaltsgeräte nicht mit dem normalen unsortierten 

Siedlungsabfall entsorgt werden dürfen. Alte Geräte müssen gesondert 

gesammelt werden, um die Verwertung und das Recycling der enthaltenen 

Materialien zu optimieren und die Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die 

Umwelt zu reduzieren. Das durchgestrichene Symbol “durchgestrichene Abfalltonne” auf dem 

Produkt erinnert Sie an Ihre Verpflichtung, das Gerät korrekt zu entsorgen. Wenn das Produkt 

einen eingebauten Akku hat oder Batterien verwendet, sollte der Akku oder die Batterien aus 

dem Gerät entnommen und separat entsorgt werden.

Die Verbraucher müssen sich mit ihren örtlichen Behörden oder Einzelhändlern in Verbindung 

setzen, um Informationen über die ordnungsgemäße Entsorgung ihrer Altgeräte und / oder 

ihrer Batterien zu erhalten.

8. TECHNISCHER KUNDENDIENST UND GARANTIE
Dieses Produkt hat eine 2-Jahres Garantie. Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum bzw. 

Lieferdatum, soweit der hierfür vorhandene und sorgfältig aufbewahrte Kaufbeleg rechtzeitig 

eingereicht wird, und das Produkt unter angemessener und sachgemäßer Behandlung, wie 

es in dieser Bedienungsanleitung beschrieben wurde, sich in einem hierfür entsprechenden, 

optimalen Zustand befindet. Die Garantie deckt keine Schäden bei denen:

· Das Produkt über seine Kapazität oder Anwendbarkeit hinaus missbraucht, geschlagen, 

nicht ordnungsgemäß behandelt wurde oder mit ätzenden bzw. Korrosiven Substanzen oder 

Flüssigkeiten in Kontakt geraten ist oder die jeweilige Störung, Fehler, Schaden bzw. Defekt 

dem Verbraucher zugerechnet werden kann.

· Das Produkt von Personen demontiert, repariert oder modifiziert wurde, die nicht vom 

offiziellen Technischen Kundendienst durch Cecotec autorisiert worden sind.

· Der Grund hierfür durch die normale Abnutzung und Verschleiß der Teile und des Zubehörs 

entstanden ist. Die Garantieleistung deckt alle Herstellungsbedingten Schäden und Fehler 

Ihres Produktes für die Dauer von 2 Jahren, nach geltendem Recht. Sollten Sie einen Fehler oder 

Schaden an Ihrem Produkt entdecken bzw. Beobachten, kontaktieren Sie bitte den offiziellen 

Technischen Kundendienst von Cecotec und senden Sie bitte Ihren Kaufbeleg ebenso per E-Mail 

an:

sat@cecotec.es



29

ITALIANO

ROCK’NGRILL PRO

Leggere le seguenti istruzioni attentamente prima di usare il prodotto. Conservare questo 

manuale per consultazioni future e per nuovi utenti.

1. ISTRUZIONI DI SICUREZZA
· Seguire attentamente le istruzioni di sicurezza quando si usa il prodotto.

· Assicurarsi che il voltaggio della presa coincida con il voltaggio specificato sull’ etichetta del prodotto.

· Questo prodotto è dotato di presa terra per ridurre il rischio di scariche elettriche. Se la spina 

non entra bene nella presa, contattare un tecnico. Non modificare la spina.

· Non immergere il cavo, la spina o qualsiasi altra parte fissa del grill in acqua o in altri liquidi. 

Non esporre le connessioni elettriche all’acqua. Assicurarsi di avere le mani completamente 

asciutte prima di toccare la spina o accendere il grill.

AVVERTENZA: se il grill cade accidentalmente in acqua, scollegarlo immediatamente. Non toccare l’acqua!

· Ispezionare il cavo di alimentazione regolarmente per verificare l’eventuale presenza di 

danni visibili. Se il cavo presenta danni, deve essere riparato dal Servizio di Assistenza Tecnica 

ufficiale di Cecotec per evitare qualsiasi tipo di pericolo.

AVVERTENZA: non usare il prodotto se il cavo, la spina o la struttura presenta danni o se non 

funziona correttamente, dopo una caduta o un danno.

· Non attorcigliare, piegare, tirare o danneggiare il cavo di alimentazione. Proteggerlo dai bordi 

affilati e fonti di calore. Non permettere che il cavo tocchi superfici calde. Non lasciare che il 

cavo sporga dai bordi della superficie di lavoro.

· La macchina non prevede l’uso di timer esterno o telecomando.

· Spegnere e scollegare il prodotto quando non è in uso e prima di pulirlo. Tirare la spina non il cavo.

· Questo prodotto è progettato solamente per uso domestico. Non per uso commerciale o 

industriale, o in esterni.

· Non usare accessori non consigliati dal fabbricante, visto che potrebbero causare lesioni e danni.

· La macchina non deve essere usata da bambini da 0 a 8 anni. Questa macchina può essere 

usata da bambini di 8 anni o maggiori solo sotto supervisione continua.

· Questo prodotto può essere utilizzato da persone con capacità físiche, sensoriali o mentali 

ridotte, o con mancanza di esperienza e conoscimento solo sotto supervisione o se hanno 

ricevuto informazioni sull’ uso e rischi.

· Vigilare i bambini per assicurarsi che non giochino con il prodotto. È necessario una supervisione 

continua se il prodotto è in uso vicino ai bambini, o usato da loro.

· Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini inferiori di 8 anni.

· Posizionare il prodotto su una superficie asciutta, stabile, piana e resistente al calore.

· Non usare il prodotto nelle seguenti circostanze:

- Su fornelli a gas o su piastre elettriche , dentro forni caldi o vicino al fuoco.

- Su superfici morbide (come tappeti) o in cui potrebbe capovolgersi.

- In ambienti esterni o in zone umide.

- Vicino o sotto materiali infiammabili (come tende, trapos, tendine, panni, ecc..) o sotto armadi 

di cucina, visto che il pane potrebbe bruciarsi e causare un incendio se troppo tostato

· La pulizia e la manutenzione del prodotto deve essere effettuata in accordo con il manuale, 

per garantire il corretto funzionamento del prodotto. Spegnere e scollegare il prodotto prima 
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di pulirlo o spostarlo e lasciarlo raffreddare completamente.

· La pulizia e la manutenzione non devono essere effettuati da bambini.

· Conservare il prodotto e il manuale di istruzioni in un posto asciutto.

· La temperatura della superficie potrebbe essere molto alta durante l’uso e causare ustioni. Non toccare 

la superficie bollente durante e dopo l’uso. Usare delle presine e lasciare raffreddare prima di pulirla.

2. PEZZI E COMPONENTI
1. Manico

2. Pestello di chiusura

3. Luce di accensione

4. Luce di raggiungimento 

temperatura

5. Manopola temperatura

6. Pulsante di apertura 180º

7. Sporgenza per il grasso

8. Raccoglitore grasso

9. Placce riscaldanti reversibile

10. Pulsante estrazione placche

3. PRIMA DELL’USO
· Questo prodotto presenta un imballaggio progettato per proteggerlo durante il trasporto. 

Togliere il tostapane dalla scatola e conservare la scatola originale e altri elementi dell imballo 

in un luogo sicuro. L’aiuterà a prevenire danni al prodotto in caso di trasporto. Se desidera 

gettare l’imballo originale, assicurarsi di riciclare tutti gli elementi correttamente.

· Pulire le placche della piastra con un panno umido o con una spugna.

· Asciugarle con carta da cucina o con uno straccio.

· Per ottenere risultati ottimi, versare sulle placche un pò d’olio.

NOTA: potrebbe percepire un leggero odore di bruciato quando si usa il tostapane la prima 

volta, causato dall’eccesso di lubrificante. Assicurarsi che il luogo sia ventilato bene, e 

lasciarlo riscaldare varie volte finchè non va via l’odore.

4. FUNZIONAMENTO
· Chiudere la piastra e collegarla alla corrente. La luce indicatrice si accenderà, segnalando che 

la piastra ha iniziato a riscaldarsi.

· Girare la manopola della temperatura in senso orario per regolare la temperatura in base alle 

preferenze. Provare una posizione media all’inizio e regolare la temperatura a piacere per i prossimi usi.

· La luce indicatrice verde si accenderà, segnalando che il grill si sta riscaldando. Ci metterà tra 

i 3 e i 5 minuti. La luce verde si spegnerà non appena raggiunge la temperatura.

· Il grill è pronto all’uso.

Grill a contatto
· Girare la manopola della temperatura fino alla posizione desiderata.

· Preparare hamburger, carne dissossata e tagli sottili di carne o altri alimenti, e metterli sulla placca inferiore.
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· Abbassare la placca superiore, lasciando il pestello a metà, in modo che le placche non si tocchino.

· Quando il cibo è pronto, usare il manico per aprire il grill. Togliere il cibo con l’aiuto di una spatola 

di plastica. Non usare pinze di metallo o coltelli con il grill, visto che potrebbero danneggiare il 

rivestimento antiaderente delle placche.

· Usare il grill come un grill a contatto per cucinare hamburger, carne dissossata e tagli sottili di carne o verdura.

· Usare il grill come un grill a contatto per cucinare qualcosa in poco tempo o per un modo più sano di cucinare.

Grill con pressa
· Girare la manopola della temperatura fino alla posizione desiderata.

· Preparare sandwich e metterli sul fondo della placca inferiore.

· Chiudere la placca superiore per pressare il sandwich uniformemente. La placca superiore 

deve essere completamente abbassata per cucinare sandwich.

· Cucinarli da 3 a 6 minuti o finchè non si dorano. Regolare il tempo a piacere.

· Quando il sandwich è pronto, usare il manico per alzare la placca superiore. Togliere il sandwich 

con l’aiuto di una spatola di plastica. Non usare pinze di metallo o coltelli con il grill, visto che 

potrebbero danneggiare il rivestimento antiaderente delle placche.

· Usare il grill come pressa per preparare sandwich, pane e fajitas.

· Il grill è stato progettato con un manico e perni speciali che permettono di adattarsi a qualsiasi 

spessore degli alimenti. Può cucinare facilmente qualsiasi tipo di alimento, dalle patate a 

rondelle al filetto spesso con ottimi risultati.

· Quando si cucinano diversi tipi di alimenti allo stesso tempo, è importante che lo spessore sia 

simile, per permettere alla placca superiore di cuocere uniformemente.
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Grill aperto
· Mettere il grill su una superficie piana e pulita.

· Mettere la mano sinistra sul manico e, con la mano destra, premere il pulsante di apertura a 

destra del perno. Alzare la placca superiore finchè non riposa.

· Usare il grill aperto per cucinare hamburger, filetti, pollame (si sconsigli il pollo con ossa, non 

verrà cucinato uniformemente sul grill aperto), pesce e verdure.

· Cucinare sul grill è il modo più versatile di usarlo. In questa posizione, la superficie di cottura raddoppia.

· Può cuocere diversi tipi di alimenti senza mischiare sapori o ottimo per grandi quantità dello 

stesso alimento.

Piedi estraibili
• Se si desidera eliminare l’eccesso di grasso facilmente, può togliere i piedi estraibili.

Estrazione delle placche di riscaldanti
· Scollegare il grill e lasciarlo raffreddare completamente prima di rimuovere le placche.

· Mettere il grill su una superficie piana e pulita.

· Mettere la mano sinistra sul manico e, con la mano destra, premere il pulsante di apertura alla destra 

del perno. Alzare la placca superiore.

· Cercare i pulsanti di estrazione nel frontale della placca. Premere il pulsante con decisione e la placca 

si alzerà. Prendere la placca con entrambe le mani, Sganciarla dai pezzi di metallo e toglierla dalla base. 

Premere il pulsante dell’altra placca e ripetere l’operazione.

· Le placche sono reversibili.

5. PULIZIA E MANUTENZIONE
· Scollegare la piastra e lasciarla raffreddare prima di procedere con la pulizia. È più facile pulire 

il prodotto se è leggermente caldo. Non immergerlo in acqua ne lavarlo in lavastoviglie.

· Pulire le placche della piastra con un panno delicato per eliminare i resti di cibo. Se ci sono dei 

resti attaccati alla piastra, inumidirla con acqua calda con sapone e pulire le placche con una 

spugna non abrasiva.

· Può estrarre le placche e lavarle individualmente in lavastoviglie.

· Non usare materiali abrasivi che graffiano o danneggiano il rivestimento antiaderente.
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· Pulire l’esterno della piastra unicamente con un panno umido. Non pulire l’esterno con spugne 

abrasive, visto che potrebbero danneggiarlo. Non immergere il prodotto in acqua o altri liquidi.

· Non lavare il prodotto in lavastoviglie.

· Estrarre e pulire il raccoglitore del grasso dopo ogni uso. Pulirlo con acqua calda e detergente. 

Evitare l’uso di spugne abrasive o detergenti forti, visto che potrebbero danneggiare la superficie. 

Sciacquarlo, asciugarlo totalmente con un panno delicato e asciutto e metterlo a posto.

· Conservare il prodotto in un posto fresco e asciutto.

· Può arrotolare il cavo nella base del prodotto per l’immagazzinamento.

6. SPECIFICHE TECNICHE
· Riferimento del prodotto: 03026

· Potenza: 2000 W

· Voltaggio e frequenza: 220-240 V ~ 50/60 Hz

· Made in P.R.C. | Disegnato in Spagna

7. RICICLAGGIO DEGLI ELETTRODOMESTICI
La direttiva europea 2012/19/UE circa Residui degli Apparecchi Elettrici e 

Elettronici (RAEE), specifica che gli elettrodomestici non devono essere riciclati 

con il resto dei rifiuti. Questi devono essere gettati separatamente, per ottimizzare 

il recupero e il riciclo dei materiali e, in questo modo, ridurre l’impatto che possa 

avere nella salute umana e nell’ambiente.

Il símbolo del contenitore tagliato le deve ricordare i suoi obblighi di liberarsi di questi prodotti 

in modo corretto. Se il prodotto in questione è dotato di batteria o pila per l’autonomía elettrica, 

questa deve essere estratta prima di gettarlo e di essere eliminata separatamente come 

residuo di diversa categoria. Per ottenere informazioni dettagliate circa il modo più adeguato di 

eliminare i suoi elettrodomestici/o le batterie corrispondenti, il consumatore dovrà contattare 

le autorità locali.

8. GARANZIA E SAT	
Questo prodotto ha due anni di garanzia sempre se si accompagna con questo manuale, e dalla 

ricevuta d’acquisto e se si rispettano le precauzioni di questo manuale. La garanzia non coprirà:

• Se il prodotto è stato usato fuori dalle sue capacità e utilità, maltrattato, colpito, esposto 

all’umidità, trattato con qualche liquido o sostanza corrosiva, così comer per qualsiasi altro 

errore attribuibile al consumatore.

• Se il prodotto è stato smontato, modificato o riparato da persone non autorizzate dal SAT 

ufficiale di Cecotec.

• Se il problema è causato da normale usura dei pezzi dovuta all’uso. Il servizio di garanzia copre 

tutti I difetti di fabbricazione per 2 anni in base alla legislazione vigente, eccetto i pezzi sottoposti 

a usura. In caso di mal uso da parte dell’utente il servizio di garanzia non sarà responsabile. Se 

vengono rilevati problemi con il prodotto, occorre contattare il suo distributore o il Servizio di 

Assistenza Tecnica ufficiale di Cecotec e mandare la ricevuta d’acquisto del prodotto via e-mail:

sat@cecotec.es
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Leia atentamente as seguintes instruções antes de usar o produto. Guarde este manual para 

referencias futuras ou novos usuarios.

1. INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA
· Siga atentamente as instruções de segurança antes de utilizar o produto.

· Certifique-se que a voltagem da tomada coincide com a voltagem indicada na etiqueta do 

produto.

· Este produto está equipado com um cabo de terra para reduzir o risco de choque elétrico. Se a 

ficha não encaixar completamente na tomada, contacte um técnico especializado. Não altere a 

ficha ou usar adaptadores de energia.

· Não mergulhe o cabo ou outras partes fixas da grelha em água ou qualquer outro líquido. Não 

exponha as ligações eléctricas na água. Certifique-se de ter as mãos completamente secas 

antes de tocar na tomada ou ligar o produto

AVISO: Se o produto cair acidentalmente na água, desligue a ficha imediatamente. Não toque 

na água.

Verifique se o cabo de alimentação apresenta  danos visíveis. Se o cabo estiver danificado, deve 

ser reparado pelo SAT - Serviço de Assistência Técnica oficial de Cecotec para evitar qualquer 

tipo de perigo.

AVISO: Não utilize o produto se o cabo, a tomada ou a estrutura estiverem danificados ou não 

funcionam correctamente, se sofreu uma queda ou foi danificado.

·Não torcer, dobrar, esticar ou danificar o cabo de alimentação. Proteja contra arestas cortantes 

e fontes de calor. Não deixe o cabo perto de superfícies quentes. Não permita que o cabo esteja 

sobre ou se aproxime da superfície do produto.

· O aparelho não está provido de um sistema externo de temporizador ou comando a distância 

separadamente.

· Desligue e apague o produto da fonte de alimentação quando não estiver a usar e antes de 

limpar. Puxe a ficha; Não puxe o cabo.

· Este produto está exclusivamente destinado para uso doméstico. Não está apto para uso 

comercial ou industrial. Não use ao ar livre.

· Não utilize acessórios não recomendados pelo fabricante, já que possam causar danos.

· O aparelho não deve ser usado por crianças de 0 a 8 anos. Este aparelho pode ser usado por 

crianças de 8 e maiores de 8 anos de idade se estiverem continuamente sob supervisão.

· Este aparelho pode ser usado por pessoas com capacidades física, sensorial ou mental 

reduzidas, ou com falta de experiência e conhecimento, se estiverem sob supervisão ou 

receberam instruções relativas à utilização do aparelho de forma segura e compreendem os 

riscos que implica.

· Supervisione as crianças para garantir que não brincam com o produto. É preciso atenta se a 

grelha está a ser usada por ou perto de crianças.

· Manter o aparelho e o cabo fora do alcance das crianças de menos de 8 anos.

· Coloque o produto sobre uma superfície seca, estável, plana e resistente ao calor.

· Não utilize o produto nas seguintes circunstâncias:

·  Em superfícies inflamáveis (por exemplo, tapetes), ou instáveis onde poderia virar durante o 
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uso.

· Ao ar livre ou áreas com níveis de umidade elevada.

·  Perto ou de baixo de materiais de inflamáveis (tais como cortinas, roupas, panos, etc.).

· Limpeza e manutenção do produto devem ser efectuados em conformidade com este manual 

de instruções, para garantir o bom funcionamento do produto. Desligue e desconecte o produto 

antes de mover ou limpar. Deixe arrefecer completamente antes de limpar ou armazenar.

· Manutenção limpeza e usuário não deve ser feita por crianças.

· Guardar o produto e o manual de instruções num ambiente seco e seguro.

· A temperatura das superfícies acessíveis pode ser alta, enquanto o produto estiver em uso e 

podem provocar queimaduras. Não toque nas superfícies quentes enquanto Grill está em uso e 

imediatamente depois de desligar. Use a alça de toque frio no produto.

2. PEÇAS E COMPONENTES

1. Asa

2. Fecho de segurança

3. Luz de alimentação

4. Luz temperatura

5. Regurador de temperatura

6. Botão de abertura 180°

7. Bandeja para gorduras

8. Sistema anti-gotas

9. Placas de aquecimento reversível

10. Botão de extração de placas

3. ANTES DE USAR
· Este produto vem envolto numa caixa para proteger contra danos de transporte. Tire o produto 

da caixa e guarde a caixa e os componentes num lugar seguro. Desta forma poderá voltar a 

guardar na caixa caso queira transportar para outro lugar num futuro. Caso decida descartar a 

caixa, certifique-se de que cecicla cada material de forma adequada.

· Limpe as placas de ferro com um pano úmido ou uma esponja.

Seque as placas de ferro com um pano ou guardanapo de papel

· Para alcançar os melhores resultados, cobrir ambas as placas com um pouco de óleo.

NOTA: É possível que perceba um leve cheiro a queimado quando utilizar o produto pela 

primeira vez, causado por excesso de lubrificantes no processo de fabrico. Isto não afectará 

a segurança do produto.

4. FUNCIONAMENTO
· Feche o grill e conecte à fonte de alimentação. Notará que a luz indicadora vermelha acende, 

indicando que o grill está em funcionamento.
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· Gire o regulador de temperatura no sentido dos ponteiros do relógio, para ajustar a temperatura 

como preferir. Tente a posição média de início e mais tarde ajustar a temperatura como preferir.

· A luz indicadora verde acenderá, indicando que a grelha está em pré-aquecimento. Alcançará 

a temperatura desejada entre 3 e 5 minutos. Quando a luz verde se apague, o produto terá 

alcançado a temperatura desejada.

·  A grelha está pronta para uso.

Grelha de contacto
· Gire o regulador de temperatura para a posição desejada.

· Prepare hambúrgueres ou tipos de carne sem ossos e ponha na parte inferior da prancha.

· Baixe a parte superior da prancha mas não feche na totalidade, para que as duas pranchas não 

toquem uma com a outra. 

· Quando a comida estiver pronta, use a alça de toque frio para abrir. Retire os alimentos com a 

ajuda de uma espátula ou pinça de plástico. Não use utensílios de metal na prancha, já que estes 

podem danificar o revestimento anti-aderente das placas de aquecimento.

· Use a grelha como contato para cozinhar hambúrgueres, pedaços de carne sem osso e vegetais 

ou legumes.

· Utilize o grelhador como uma grelha de contacto quando quiser cozinhar algo num período curto 

de tempo ou quando quiser algo saudável.

Grelhar com imprensa
· Gire o regulador de temperatura para a posição desejada.

· Prepare sanduíches e posicione na parte funda da prancha inferior da placa de aquecimento.

· Feche a placa superior para pressionar uniformemente as sandes. A placa superior deve estar 

totalmente para baixo.

· Deixar 3-6 minutos ou até dourar. Ajuste o tempo a seu gosto.

· Quando a sandes estiver pronta, use a asa de toque frio para abrir a prancha superior. Remova 

a sandes usando uma espátula ou pinça de plástico ou silicone. Não use utensílios de metal ou 

facas, já que estes podem danificar o revestimento anti-aderente das placas de aquecimento.

· Utilize o grelhador enquanto pressiona para preparar sanduíches ou pão.

· A grelha foi desenhada com uma asa única e dobradiças especiais que permitem que se adapte 
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a qualquer espessura dos alimento. Poderá facilmente cozinhar qualquer tipo de alimentos, de 

uma batata fatiada até a um bife grosso de lombo com óptimos resultados.

· Quando cozinhar mais de um tipo de alimentos ao mesmo tempo, é importante que a espessura

· Quando cozinhar mais de um tipo de alimento ao mesmo tempo, é importante que a espessura do 

alimento é constante, a placa de aquecimento superior possa cozinhar todos os alimentos iguais.

Grade aberta
· Coloque a grelha sobre uma superfície plana e limpa.

· Coloque sua mão esquerda no punho e, com a mão direita, pressione o botão de liberação no 

lado direito da dobradiça. Levante a placa de aquecimento até que repousa na bancada superior.

· Use a grelha aberta para cozinhar hambúrgueres, filetones, aves de capoeira (não recomendado 

cozinhar frango com osso, uma vez que será não uniformemente Cook na grelha aberta), peixes 

e legumes.

· Cozimento na grelha é a maneira mais versátil de usar este produto. Nesta posição, a superfície 

de cozimento duplica seu tamanho.

· Você pode cozinhar diferentes tipos de alimentos sem misturar seus sabores ou grandes 

quantidades do mesmo tipo de comida dos dois seja constante, para que a placa de aquecimento 

superior possa cozinhar todos os alimentos por igual.

Pés amovíveis
· Se deseja remover o excesso de gordura de forma fácil, pode abrir os pés amovíveis na base do 

produto.
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Extração das placas de aquecimento
· Desligue a grelha e deixe arrefecer completamente antes de remover as placas de aquecimento.

· Ponha o aparelho sobre a bancada ou uma superfície plana e limpa.

· Ponha a mão esquerda sobre o punho e, com sua mão direita, aperte o botão de abertura situado 

à direita da dobradiça. Levante a placa de aquecimento superior até que repouse sobre a bancada.

· Localize os botões de extracção em frente da placa. Pressione o botão com firmeza e a placa 

subirá ligeiramente. Segure o aparelho com ambas as mãos, desprenda das peças de metal e 

separe-as da base. Pressione o botão da outra placa de aquecimento e proceda da mesma 

maneira.

· As placas de aquecimento são reversíveis.

5. LIMPEZA E MANUTENÇÃO
Desligue o aparelho e deixe arrefecer antes de proceder à limpeza. É mais fácil limpar o produto 

se estiver ligieiramente quente. Não mergulhe na água nem lave na máquina de lavar.

· Limpe as placas de metal com um pano macio para retirar restos de alimentos. Se houver 

qualquer alimento preso às placas, umedeça com água quente misturada com um detergente 

não abrasivo e limpe as pranchas com uma esponja.

· Não utilize materiais abrasivos que possam riscar ou danificar o revestimento anti-aderente.

· Limpre o exterior do produto apenas com um pano húmido. Não limpe o exterior com esfregões 

abrasivos, já que podem danificar o acabamento. Não mergulhe o produto em água ou qualquer 

outro líquido.

· Não lave o produto à máquina de lavar.

· Remova e limpe a o depósito de gotejamento após cada utilização. Limpe a unidade com 

água morna e sabão. Evite o uso esfregões ou detergentes fortes que possam danificar a sua 

superfície. Enxágueo depósito, seque completamente com um pano macio, e volte a colocar no 

lugar.

· Armazene o produto em local fresco e seco.

· Utilize o gancho de fechar para armazenar o produto na posição vertical.

6. ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS
· Referência do produto: 03026

· Potência: 2000 W

· Voltagem e frequência: 220-240 V ~ 50/60 Hz

· Made in P.R.C | Desenhado em Espanha
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7. RECICLAGEM DE ELETRODOMÉSTICOS
A diretiva europeia 2012/19/UE sobre os Resíduos de Aparelhos Elétricos e 

Eletrónicos (RAEE) especifica que os eletrodomésticos não devem ser reciclados 

com o resto dos resíduos municipais. Ditos eletrodomésticos devem ser 

descartados de forma separada, para otimizar a redução e reciclagem de 

materiais, e desta maneira reduzir o impacto que possam causar na saúde humana e no meio 

ambiente.

O símbolo do contentor com um “X” recorda a sua obrigação de descartar este produto de forma 

adequada. Se o produto em questão conta com uma bateria ou pilha para a sua autonomia 

elétrica, esta deverá extrair-se antes de eliminar o produto e ser tratada à parte como um 

resíduo de diferente categoria.

Para obter informação detalhada acerca da forma mais adequada de descartar os seus 

eletrodomésticos e/ou correspondentes baterias, o consumidor deverá contactar as 

autoridades locais.

8. GARANTIA E SAT
Este produto tem uma garantia de 2 anos desde a data de compra, sempre e quando se conserve 

e envie a fatura de compra, o produto está em perfeito estado físico e se dê uso adequado tal e 

como se indica neste manual de instruções.

A garantia não cobrirá:

• Se o produto foi usado fora da sua capacidade ou utilidade, maltratado, batido, exposto a 

humidade, submergido em algum líquido ou substância corrosiva, assim como qualquer outra 

falta atribuível ao consumidor.

• Se o produto foi desmontado, modificado ou reparado por pessoas não autorizadas pelo SAT 

oficial de Cecotec.

• Se a origem da incidência foi pelo desgaste normal das peças devido ao uso.

O serviço de garantia cobre todos los defeitos de fabricação durante 2 anos com base na 

legislação vigente, exceto peças consumíveis. Em caso de mau uso por parte do usuário o 

serviço de garantia não se fará responsável da reparação. Se em alguma ocasião deteta uma 

incidência com o aparelho, deve contactar com el Serviço de Assistência Técnica oficial de 

Cecotec e fazer chegar a fatura de compra do produto via e-mail

sat@cecotec.es
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